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Poljaki beže v Romunijo 
Varšava se še drži 

Vsak čas bo prišlo do odločilne bitke 
Cernauti, Romunska. — Mesta in vasi v romunski Bukovini 

So postali zatočišče tisoče Poljakov, ki beže pred nemško armado. 
Vest, da nemška armada prodira proti vzhodu, da prestreže beg 
t>oliakom v Romunijo, je splašila obmejno prebivalstvo, ki je pu-
stilo vse in »e spustilo preko meje v Romunsko. Romunija se pri-
javlja, da razoroži poljske vojake, ki bi se zatekli čez mejo. Ker 
•ie Romunska nevtralna država, bi bili poljski vojaki tukaj varni. 
Le> če bi hoteli Nemci za njimi v Romunsko, bi zgrabila Romunska 
Za orožje in bi oborožila tudi poljske vojake. 

Ijska 
Mesto Varšava je še vedno v poljskih rokah in kot poroča 

Poljsko armadno poveljstvo, so bile nemške čete vržene celo nazaj 
iz Predmestij. Na bojni črti ob Visli so zbrali Poljaki vso svojo 
arttiado, broječo 2,000,000, da se postavijo v bran Nemcem v odlo-
č n i bitki. Nemci imajo tam baje le 1,200,000 mož. Tudi nemško 
armadno poveljstvo je mnenja, da bo prišlo tukaj do odločilne bitke. 
Francij . a 

Francosko armadno poveljstvo poroča, da je prišlo sinoči do 
ročnega spopada med francoskimi in nemškimi četami pri Siercku, 
o b cesti Saarburg. Napad so začeli Nemci, ki so hoteli vreči Fran-
c e iz ozemlja, ki so ga zavzeli v zadnjih par dneh. Prišlo je do 
hajonetnega spopada, v katerem so se morale nemške čete uma-
kniti. Francozi drže postojanke na nemškem ozemlju v okolici 
Buschdorf. 
Anglija 

Kajzer svari Hitlerja 
London, 10. sept. — Lon-

donsko časopisje poroča, da 
sejdoznava iz zanesljivih vi-
rov, da. je poslal nemški 
kajzer Wiljem Hitlerju sle-
deče svarilo: "Postavljaš se 
nasproti razsulu, ki bo mo-
goče še hujše kot je bilo ono 
leta 1018." Svarilo je pri-
nesel cesarjev pribočnik ba-
ron Moeller, katerega pa 
Hitler ni hotel sprejeti, zato 
je izročil poslanico zunan je-
mu ministerstvu. 

Včeraj je vzbudil v Angliji veliko zanimanje dnevnik Evening 
Standard, ki vprašuje angleško vlado, zakaj ne da več pomoči Po-
ljakom. "Kakšne vrste vojna je to?" vprašuje časopis v svojem 
uvodniku, "ali napadamo nacizem tako, kot to naša moč dopušča?" 
Potem piše dalje, da je francoski in angleški odpor na zapadni 
^ i i -veliko .preslab, da bi oslabil prodiranje Nemcev na vzhodu. 

Angleška vlada poroča, da z uspehom zasleduje nemške pod-
mornice in da izpolnjuje svojo blokado, po kateri bo Nemčija po-
polnoma odrezana od ostalega sveta in ne bo mogla od nikoder 
dobiti živeža. 

Dalje je angleška vlada izjavila v javnosti, da se sedanja voj-
na ne vodi v namenu, da se uniči nemška država, ali da bi se pod-
pisal drugi versailski mir, ampak da želi samo trajnega miru s 
Pošteno nemško vlado. 
Nemčiji 

Nemško armadno poveljstvo poroča, da so se združile po-
horske in armadna sile, da zavzamejo poljsko pristanišče Gdynio, 
ki je še vedno v poljskih rokah. S zavzetjem Gdynie bi minil vsak 
nadaljni poljski odpor na severu. 

Nemški narod je izgubil vsako upanje, da bi prišlo do mirne-
ga sporazuma s Francijo, ko prihajajo vedno bolj vznemirljiva 
Poročila iz zapadne fronte. Nemška vlada skuša dopovedati Fran 
ClJi> da ne želi vojne s svojo sosedo Francijo, ampak da je vojna 
Samo z Anglijo. S tem bi Nemčija rada dosegla prelom med An-
^ijo in Francijo, kakor bi zavezniki radi dosegli prelom med Ita-
lijo in Nemčijo. 

ja špani 
General Franco je ukazal vsem nemškim civilistom, vključno 

^n išk im inženirjem, da odidejo z okolice pri francoski meji. 
ranco pravi, da se mora njegov1 odlok izvesti, ker tako zahteva 

^tralnost Španije. General Franco je zagotovil francosko vlado, 
* bo ostala Španija strogo nevtralna in da bodo vladali prijazni 

n°®aji napram Franciji. 

jjkvni Hitlerjev cilj ni bil Gdansk ali poljski 
K°ndor, ampak bogati zakladi šlezije 

Prisrčen sprejem 
za go. Prisland 

Sinoči se je vršil v šolski dvo-
rani prisrčen sprejem ge. Marie 
Prisland, g l a v n e predsednice 
Slovenske ženske zveze. Bila je 
zelo lepa udeležba od strani po-
družnic SŽZ in krožkov. Vse lo-
kalne podružnice so bile zastopa-
ne in uradnice podružnice št. 6. 
ter ves krožek iz Barbertona. 
Baragov zbor pod vodstvom Rev. 
M. Jagra je lepo prepeval in tu-
di gdč. Irene Jazbec ter Richard 
Lovretič sta prav mično zapela. 
Vsak posamezen krožek je pro-
glasil go. Prisland za svojo čast-
no članico ter ji dal trak z zlatim 
imenom krožka. Zelo prisrčen in 
iskren večer je bil. Podružnice 
in krožki so pokazali, kako zelo 
ljubijo svojo voditeljico, svojo 
neumorno glavno predsednico 

o 
Pogreb Saveta Miklusev 
V sredo popoldne ob 1:30 se 

vrši pogreb pokojne Saveta Mi-
klusev iz hiše žalosti, 15015 
Westropp Ave. v cerkev sv. Sa-
ve na 36. cesti in na rusko poko-
pališče pod vodstvom August F. 
Svetka. 

Demokratska seja 
Slovenski demokratski klub iz 

Euclida ima danes zvečer ob 7:30 
važno sejo v navadnih prostorih. 
Navzočnost vsakega člana je po-
trebna. 

Zadušnica 
V sredo 18. sept. se bo brala 

v cerkvi sv. Vida ob sedmih peta 
sv. maša za pok. Marijo Komin 
ob priliki 30 dnevnice njene smr-
ti. Sorodniki in prijatelji so pri-
jazno vabljeni. 

Pozor, kegljačice! 
V četrtek 14. sept. se vrši 

redna seja podružnice št. 10 SŽZ. 
Na sejo naj pridejo zlasti vse 
one, ki jih veseli kegljanje, da se 
uredi vse potrebno. 

Pevci Adrije! 
Seja se vrši v torek 12. sep-

O'DONNELL 
DOBIVA 
PRISTAŠE 

Glavni trg v poljskem mestu Krakowu, katerega so zadnji teden zavzeli Nem-
ci. Mesto je bilo svoje čase prestolica poljskih kraljev in je še danes najlepše polj-
sko mesto. 

Diplomati svetovnih držav na Poljskem so 
zamenjali svetle dvorane za revne hišice 

Sniatyn, 10. sept. — Poljska 
vlada se je premestila iz Varša-
ve v to revno vasico blizu ruske 
meje. Ker morajo biti diploma-
ti raznih svetovnih držav vedno 
z vlado, pri kateri zastopajo svo-
jo deželo, so morali tudi ti diplo-
mati iz Varšave in poskusiti vse 
križe in težave skivo 400 milj 
dolge poti. Spotoma so morali 
spati kar na svojih avtomobilih, 
ali pa v kaki kmetski hiši, kjer 
so se pač ustavili. Nekateri so 
se vozili z biciklji, nekateri so 

hodili peš in so v enem dnevu 
prehodili več poti, kot prej v 
enem letu. 

Ameriško poslaništvo je na-
stanjeno tukaj v mali leseni hiši. 
Poslanik Anthonj^ Bidle in nje-
gova žena spita na modrocih, v 
katerih je natlačeno sveže poko-
šeno seno. V hiši ni tekoče vode, 
ampak si jo morajo donašati iz 
vodnjaka. Toda kljub vsem te-
žavam in nevšečnostim morajo 
ostati diplomati na svojih me-
stih, dokler jih ne pokliče domov 
njih vlada. 

Zedinjene države se pripravljajo, da bo trgovina 
lahko poslovala, kadar narodi odlože orožje 

"netaj Francija. — Hitler je 
g vsemu svetu pesek v oči 

,Sv°jo propagando, da hoče pri-
Q^UČiti Nemčiji prosto mesto 

j|nsk in poljski koridor. S tem 
je samo obrniti svet od svo-
J * 8 lavnega cilja — gornje Šle-

Hitler je hotel dobiti za 
j j *«i jo bogate rudnike v Šlezi-
rek m š k i B i s m a r c k 3e nekoč 
čevt d a k d o r gospodar nad 
^ s k° . je gospodar nad Evropo 
.^nes Pa velja pravilo, da kdor 
v v . ? o s e s t i bogate minerali je 
sk 150 narekoval ekonom-

®mu sistemu v Evropi. 
Ne r ! S t a n i ^ Gdansk nima za 
im n o b e n e £ a pomena, ker 
^ a ze itak dobra pristanišča v 

amburgu, Bremenu, Memelu i n 
^ ' g o d . Tudi poljski koridor ni-

za Nemce nobene veljave, ker 
Z f V e n k r aJ in so tukaj že 

nekdaj prebivali izključno 

Washington, D. C. — Zed. dr-
žave ne drže križem rok, ampak 
se že pripravljajo, da bodo ime-
le svojo trgovino v polnem redu, 
kadar bodo svetovni narodi od-
ložili orožje in bodo začeli krpati 
in celiti svoje rane, zadobljene v 
vojni. 

Državni oddelek ameriške vla-
de ve, da so bile sedanje vojsku-
joče države najboljše odjemalke 
raznega blaga. To so Kanada, 
Francija, Anglija, Nemčija, an-
gleška Južna Afrika, Avstralija, 
Indija. Nova Zelandija in Polj-
ska. V te dežele se je izvozilo iz 
Zed. držav 47 odstotkov vsega 
blaga. 

Ameriški izvoz v Nemčijo in 
Poljsko bo v sedanji vojni popol-
noma prenehal, ker se tje sploh 

tembra po pevski vaji in po seji j ne more ničesar dovažati, saj ne 
zabava. |gre tje niti pošta. Medtem pa se 

bo izvoz v druge vojskujoče dr 
žave povečal, zlasti na živilih in 
sirovem materialu. Prenehal pa 
bq najbrže izvoz luksuznih pred-
metov, ker bo kupovala vsaka 
država predvsem le najpotreb-
nejše stvari. 

Sladkorni trg odprt 
Predsednik Roosevelt je včeraj 

skočil na pomoč hišni gospodinji 
in odprl sladkorni trg na stežaj 
s tem, da je suspendiral borzo 
za sladkor. S tem je odpravljena 
vsaka možnost špekulacije z slad-
kornimi cenami. Preračunali so, 
da je danes v Zed. državah 2,-
260,000 ton sladkorja. Vsaka 
tona je 2,000 funtov. 

Vaje za igro 
V sredo zvečer ob 7:30 se vrše 

vaje dramskega društva "Naša 
zvezda" v Društvenem domu na 
Recher Ave. 

Father Coughlin je 
proti prodaji orožja 
in municije 

Detroit, Michigan — Father 
Coughlin je v nedeljskem radio 
govoru apeliral na Zed. države, 
da ostanejo popolnoma nevtral 
ne in je svaril- pred kakršnokoli 
spremembo sedanje nevtralne po 
stave. Father Coughlin je pro-
sil svoje pristaše, naj pošljejo 
milijone brzojavov in pisem svo-
jim kongresnikom, če bi se na-
meravalo sklicati kongres k iz-
••o'Wmii zasedanju in naj svare 
kongres pred spremembo seda-
nje nevtralne postave. 

Father Coughlin pravi, da bi 
bila postava, ki bi dovoljevala 
prodajo orožja in municije, četu-
di pod pogojem, da si ga dežele 
pridejo same iskat in plačajo 
zanj v gotovini, prvi korak, ki 
bi zapletel našo deželo v vojno. 
Zed. države bi sčasoma začele 
dovoljevati kredit za nakup oro-
žja in bi potem poslale svoje mla-
de fante v strelske jarke, da bi 
to posojilo zavarovali. 

— o 

Cleveland, O. — Volivna kam-
panja v Clevelandu se vidno ob-
likuje in obeta prinesti kaj vro-
čo kampanjo. Osebna tajnica 
bivšega župana Harry L. Da-
visa, Edith Rheinheimer je vče-
raj prišla na kampanjski štab 
kandidata O'Donnella. Dalje se 
sporoča, da je postal osebni taj-
nik O'Donnella demokrat Ed-
ward F. Feighan, ki je bil po-
možni državni pravdnik pod de-
mokratom Duffyjem. O'Donnel-
lova mašina se je utaborila v En-
geneers poslopju. Kandidat O'-
Donnell je namenjen, da bo imel 
dva govora na radiu pred pri-
marnimi volitvami in sicer ene-
ga na 25. septembra in enega na 
2. oktobra, župan Burton pa bo 
začel z uradno kampanjo 21. sep-
tembra. 

O'Donnellov glavni stan poro-
ča, da bo načelnik publicijskega 
oddelka Norman S. Brown, ki je 
bil leta 1935 in 1937 načelnik 
enakega urada za župana Burto-
na ter je vodil časopisno kampa-
njo lansko leto za governerja 
Brickerja. Kot je videti je 0 ' -
Donnellova stranka vzela Bur-
tonu zelo vplivne in zmožne lju-
di. 

Pa tudi demokratje so precej 
aktivni. Adam J. Damm, eden 
demokratskih kandidatov za žu-
pana je odprl glavni stan v En-
geneers p o s l o p j u . Millerjeva 
grupa pa bo imela glavni stan za 
svojega kandidata Dixona na 
Superior Ave., kjer je zdaj 
glavni stan Millerjeve stranke. 

O' 

Slovani. Gdansk in koridor ima-
ta za Nemce samo ta pomen, ker 

tema odvzame Poljski gornjo 
šlezijo. 

če bo koridor postal nemška 
lastniha, nameravajo Nemci iz 
gnati poljsko prebivalstvo. Ne' 
bodo pa kaj podobnega storili v 
Šleziji, ker so Poljaki znani kot 
dobri rudarji in takih pa v Nem-
čiji itak manjka. 

i o 
Zaroka 

Mr. in Mrs. Frank Boje, 1184 
E. 61st St. naznanjata zaroko 
njih hčerke Olge z Mr. Joseph 
Butarac (Butler), ki je sin Mrs. 
Barbare Butarac, 1007 E. 62nd 
St. Naše čestitke! 

Pozdravi! 
Iz sončne Calif orni je pošilja 

prijazne pozdrave Vsem svojim 
znancem in prijateljem Miss Ju-
lia Mally. 

Celo mali otroci so junaki v Varšavi 

Izražata sožalje 
Mr. in Mrs. John Sedej iz 

Beech Grove, Ind. izražata soža 
Ije Fani Verbič nad izgubo g. 
Verbiča, kapetana v pokoju, 

šola se je začela 
Včeraj se je pričel v vseh cle-

velandskih šolah pouk. Farne 
šole so pričele s poukom že prej-
šnji teden. Vseh učencev v cle-
velandskih šolah je 133,000. 

Asesment 
Tajnica društva št. 162 KSKJ 

se bo nahajala danes zvečer med 
6 in 7 uro v stari šoli sv. Vida v 
svrho pobiranja asesmenta in 
drugih zadev. 

Ladje hite po ameriške 
turiste v Evropo 

New York. — V newyorškem 
pristanišču je bilo v soboto jako 
živahno, ko so se pripravljale 
ladje, da odrinejo v Evropo po 
ameriške turiste. Nekatere so 
odplule po navadnem obratu, ne-
katere se je pa v to določilo. Pet 
ladij je bilo odposlanih v Evro-
po, ki imajo prostora za 3,500 
potnikov. V Angliji se nahaja 
8,000 Amerikancev, od katerih 
je pa polovica stalno naseljenih 
tam. 

Dr. Dafoe v mestu 
Dr. Allan Roy Dafoe, osebni 

varuh in zdravnik slavnih ka-
nadskih petork, je dospel včeraj 
v Cleveland. Danes zvečer bo 
govoril v Public Hali o predme-
tu, kako zmanjšati umrljivost 
otrok pri rojstvu. 

Važna seja 
Rainbow Hunting Glub ima v 

nedeljo ob 10:30 sejo v navadnih 
prostorih. 

Budapest, 11. sept. — Poljski 
štabni kapetan Vaclav Lipinski 
je iz Varšave potom radia na-
znanil, da je nemško topništvo 
metalo karteče na mesto od zju-
traj do noči. Nemci so napadali 
mesto brez prestanka polnih 19 
ar. Vmes so pa brneli nad me-
stom bojni aeroplani in metali 
nad mesto bombe. Krik in vzdi 
hovanje ranjencev se sliši od 
vsepovsod. 

V mestu se je že pričela ogla-
šati lakota. Potom radia se sve-
tuje prebivalcem, naj si ustano 
ve skupne kuhinje, kjer bodo do-
bili brambovci hrano, zlasti civil-
no prebivalstvo, ki je brez stre 
he in hrane. Nobenega begunca 
se ne spusti več v mesto k okoli-

ce. 
Potom radia se apelira na ci-

vilno prebivalstvo, naj takoj po-
spravi vso navlako s cest, enako 
porušeno zidovje, tramovje in 
drugo, ki je bilo vrženo tje po 
bombah. 

Po radiu se je tudi razglasilo 
povelje vlade, da je prepovedana 
vsaka prodaja opojne pijače češ, 
alkohol je strup in tega prepu 
stimo Nemcem. 

Male dečke in deklice se vidi po 
cestah, kako o m a g u j e j o pod 
težkimi vedri vode, ki jih pogu-
mno nosijo na kraje požara. 
Otroci vneto pomagajo odraslim 
ženskam in moškim delati bari-
kade po ulicah, da bodo ustavili 
Nemce. 

Radio apelira tudi na prebival-
ce v Lvovu, da delajo po zgledu 
Varšavcev in se pripravijo na 
obrambo. Takoj naj začno kopa-
ti jarke in postavljati zapreke po 
ulicah. 

Matere v Varšavi in Lvovu so 
prošene, da naj zašijejo svojim 
otrokom v obleke imena ter da 
naj tudi označijo, če so bili otro-
ci cepljeni proti kozam. To je 
potrebno za slučaj, če bi bili 
otroci v tej bojni vihtri ločeni 
od svojih mater. 

Prednje nemške kolone na mo-
tornih vozilih so se ustavile v 
varšavskem predmestju, kjer ča-
kajo na glavno nemško silo od 
severa, zapada in juga. 

Francozi so prepričani, da nemška meja ni 
tako nepremagljiva kot se je sprva sodilo 

Paris, Francija. — Francoska 
armada je v prvem, tednu vojne 
otipavala t a k o z v a n o nemško 
Siegfried obrambeno črto, vse od 
meje kneževine Luksemburg pa 
do Švice, da poišče najslabše utr-
jene točke. Francozi se nočejo 
prenagliti in napredujejo siste-
matično, počasi pa sigurno. Tu-
kaj stoji 80 francoskih divizij 
proti 25 nemškim, radi česar bi se 
lahko sodilo, da bodo Francozi 
udrli na vsej črti v nemško deže-
lo v par tednih, zlasti če se še 
Poljaki nekaj časa drže, da ne bo 
mogla Nemčija poslati več voja-
štva na francosko mejo. 

Splošno se sodi, da je nemška 
obrambena črta šibkejša kot se 
je sodilo. Vendar pa Francozi 
skrbno skrivajo svoje napadalne 
namere, da Nemci ne zvedo, kjer 
bodo Francozi udarili z največjo 
silo. 

V Parizu se vsak dan pričaku-
je, da bo prOsil Hitler za premir-
je in to potom Mussolinija in 
morda bodo posredovale tudi 
Zed. države. Bojna furija na 
francosko-nemški meji se ni še 
razvila do vse svoje grozote, se 
bo pa v kratkem, če ne pride prej 
do premirja. 
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Koncentracijska taborišča? 

Na obisku v stari domovini 
Piše Mrs. Josephine Erjavec, Joliet, HI. 

Na Šmarno goro. — Na Dolenjskem, Št. Vid pri Stični, 
Grosuplje, Šmarje-Sap. 

Kongres Zed. držav je sprejel takozvani Hobbs predlog, 
ki med drugim določuje tudi sledeče: da vsak tujezemec v 
razredih, ki so omenjeni v točki drugi omenjenega predloga, 
in o katerem delavski tajnik vlade odredi, da mora biti depor-
tiran iz Zedinjenih držav, toda katerega deportacija se ne 
izvrši tekom 90 dni po danem povelju, se mora podati v tako-
zvano koncentracijsko taborišče na prostor, kakor ga odredi 
in izbere delavski tajnik. 

" V takih taboriščih bi morali tujezemci delati in tO to 
liko časa, dokler ne pride čas za deportacijo, ali pa dokler 
delavski tajnik ne najde dobrih vzrokov, da se tako končen 
trirani tujezemec lahko izpusti iz zaporov oziroma iz končen 
tracijskega taborišča, začasno ali za stalno in sicer pod tako 
varščino kot jo predpiše delavski tajnik." 

Tako se glasi predlog kongresmana Hobbsa in predlog 
je bil v poslanski zbornici kongresa sprejet z veliko večino. 
Tujezemci, ki so opisani v točki drugi te postave, se prište-
vajo kot tujezemski zločinci. Splošno se je dognalo tekom 
debate o Hobbs predlogu, da ima delavski tajnik vlade Zedi-
njenih držav glasom določil točke ene popolno pravico are-
tirati kateregakoli tujezemca in ga poslati v koncentracijsko 
taborišče, in mu celo vzroka ni treba navesti za svoje posto-
panje. Računa se pa tudi, da bo najvišja sodnija Zedinjenih 
držav proglasila Hobbs postavo neustavnim. 

Kot pravi postava, nima delavski tajnik samo pravice 
konfinirati vse tujezemce v koncentracijskih taboriščih, pač 
pa ima tudi pravico, da delavski tajnik sam izbere enaka ta-
borišča in določi mesta, kje naj se postavijo. Potemtakem 
ima delavski tajnik pravico odločiti, ali naj gredo tujezemci 
v zvezne zapore-, v poboljševalnice, na farme ali v kempe 
ali sploh tja, kamor se zazdi delavskemu tajniku. 

Postava absolutno ne govori, da ima tujezemec kako 
pravico do pritožbe, kakor to zahteva ameriška ustava. Sploh 
tujezemec niti sodnijskega zaslišanja ne sme zahtevati, bo-
disi pred sodnikom ali pred porotno sodnijo. In s tem so si 
Zedinjene države nakopale grdo sramoto na glavo. 

Oni kongresmani, ki so glasovali proti Hobbs postavi, 
nikakor niso mislili, da bi varovali kriminalne zločince. Saj 
je vendar že dovolj postav v deželi, ki se lahko uporabijo 
napram tujezemcem v slučaju kakega zločinca. Sicer pa 
kongres napram tujezemcem naredi lahko nove postave, ki 
pa morajo biti v okvirju petega, šestega in štirinajstega do-
datka k ameriški ustavi. Hobbs postava torej ni drugega 
kot kršitev ameriške ustave in je nevredna, nečastna za Ame-
riko, kajti postava zanikuje gotovim ljudem pravice, ki jih 
uživajo drugi. To ni ameriška tradicija, to je brutalno pre-
ganjanje popolnoma nedolžnih ljudi. 

Nihče seveda ne dvomi, da kongres ne bi smel delati po-
stav glede deportacije tujezemcev. To je absolutno pravil-
no. Tudi nihče ne dvomi, da kongres ne bi imel pravice pri-
jeti tujezemce, ki so namenjeni za deportacijo, ker so kršili 
eno ali drugo postavo Zedinjenih držav. Da, oni, ki so kršili 
ameriške postave in narekuje postava, da morajo biti depor-
tirani, lahko gredo v koncentracijska taborišča. Toda gre 
za vse nekaj drugega in to je, kar mi močno obsojamo. 

Kdorkoli je že poslan v koncentracijsko taborišče, bi 
srcel biti tam samo gotov čas, toda Hobbs postava je tako na-
rejena, da po odredbi delavskega tajnika lahko držijo tuje-
zemca dolga leta v koncentracijskem taborišču in tako kršijo 
n jegovo svobodo. Namesto da bi tujezemca deportirali, lah-
ko delavski tajnik odredi, da dela dolga leta zastonj za Zedi-
njene države v takih taboriščih. Postava bi morala biti na-
pisana tako, da sme tujezemec bivati le gotov čas v taborišču, 
ne pa da se ga drži kot zločinca, dasi ničesar zločinskega 
povzročil ni. Mi torej trdno pričakujemo, da bo najvišja sod-
nija pretehtala to Hobbs postavo, ki je polna sovražnosti na-
pram tujezemcem in bo odpravila sramoto, ki jo je Hobbs po-
stava naredila Zedinjenim državam. 

Nekateri listi, ki so poklekovali ta leta pred Stalinom, so mo-
rali obrniti zdaj svojo fronto in lopniti po njem, ker je prodal 
svoje principe in se zvezal s Hitlerjem. Nekateri so ga hoteli izre-
zati s tem, da so rekli, da je napravil zvezo s Hitlerjem samo radi 
tega, da ohrani svetovni vojni. Da, poljske stepe, s krvjo napoje-
ne, pričajo, kakšen svetovni mr je Stalin dosegel oziroma, da je 
samo pospešil vojno. Nam ni treba spreminjati mnenja o Stali-
nu in trdimo zdaj kot smo vselej, da je Stalin "Grozni" največji 
sovražnik človeštva, za njim pa takoj pride Hitler. 

Vselej kadar smo se nahajali v 
jubljani smo prav pogosto ob-

iskavali g. in go. Ivana Zrimšek 
v Medvedovi ulici. On je bratra-
nec mojega soproga ter druža-
bnik in veseljak prve vrste. Se-
daj je že v pokoju, ker je doslu-
žil svoja leta kot sluga na ljub-
janskem sodišču. Njemu so po-

znani vsi akti, kakor kakemu ad-
vokatu in tudi amerikansko poli-
tiko dobro pozna. 

Fazno zasleduje vse gibanje 
tukaj v Ameriki, kakor tudi vse 
novosti v domovini tako, da smo 
ga kar gledali, ko nam je znal ta-
ko dobro poročati o vseh dogod-
kih. Star je že 65 let, a je še fin 
dečko, izgleda kakor, da bi bil še-
le 40 let. Njegov najljubši šport 
je hribolaztvo. Vsako leto gre na 
Triglav najmanj tri do štirikrat 
ter mu je plezanje na šmarno 
goro prava igrača. 

čeprav je šmarna gora tako 
blizu moje rojstne vasi, št. Vida 
nad Ljubljano, vendar do sedaj 
nam še ni bila prilika dana, da 
bi romali na ta sloviti hrib, ki je 
posvečen Mariji. Torej smo si 
odločili nedeljo 21. avgusta in po-
vabili tudi oba Zrimškova, kar 
sta S3 prav rade volje odzvala in 
se nam pridružila. 

Zjutraj že ob šestih smo prišli 
z vlakom v Št. Vid, kjer smo iz-
stopili. Takoj jo mahnemo proti 
Brodu in še naprej. Došle so nas 
vsako vrstne dame, ki so bile va-
jene hitrejše hoje kot mi. Vsako 
teh je poznal g. Zrimšek kot stal-
ne romarice na goro. Imela sem 
tudi naročilo od moje prijatelji-
ce ge. Anne Lovrinc iz Oglesby, 
111., ki je tudi iz Št. Vida doma, 
da obiščemo tudi njeno sorodni-
co Angelo Francelj, stanuj očo v 
vasi Šmartno št. 28. Ata in ga. 
Zrimškova sta jo mahnila kar po 
bližnjici na goro, a mi pa smo 
morali vzeti daljšo pot, da smo 
lahko opravili ta obisk. 

Končno smo le našli ^ravo hi-
šo in tudi prav dobre in prijazne 
ljudi. Doma so bile slučajno 
hčerke, ki so bile prav vesele ob 
iska iz Amerike in pozdravov 
svoje sorodnice ge. Lovrnic. 

Kmalu smo se morali poslovi-
ti, kajti že smo zaslišali zvon z 
gore, ki nas je vabil v cerkvi. Po-
rabili smo ravno eno uro, da smo 
prišli na prvi hrib. Nobenega 
sledu ni bilo po atu in ge. Zrim-
škovi, kajti bila sta že daleč pred 
nami. Tu na tem prvem hribu 
smo se ustavili in malo pokrep-
čali in odpočili, ker smo bili že 
precej utrujeni. Pred nami je 
bilo še samo pol ure hoda, a mo-
rali smo počivat. Da mi ni po-
magal g. Zrimšek nevem kako bi 
bila prišla na vrh. Kadar sem se 
uprla me je vselej kar nesel na 
prej. 

Prišli smo do male kapelice sv. 
Antona Puščavnika in tu zazvo-
nimo, da se je-razlegalo daleč na-
okoli. Kmalu pa smo prišli do 
raznih štantov, kjer so prodaja-
li vsakovrstne "odpustke." Pred 
cerkvijo so stali številni romar-
ji, ki so čakali zadnjega zvona za 
v cerkev. Maša se je pričela ob 
desetih in ko sem vstopila v to 
slavno cerkvico, ki je bila zgra-
jena pred tisoč leti, so mi neho-
te prišle solze v oči, kajti v duhu 
sem videla sliko moje pokojne 
mame, kako je bilo zadnjič pred 
11. leti tukaj veselo, ko smo s te-
to Ivanko Kraljevo, hčerko Ivi-
co in g. Antonom romali na go-
ro, kako je bila tedaj moja mama 
šaljiva. Koliko spominov je obu 
jala na mlada leta, ko je še kot 
dekle tolikrat romala na to goro, 
a sedaj pa so že vse tri v grobu, 
namreč mama, teta in njena hčer-
kica. 

To so spomini, katerih se člo-
vek ne more ubraniti. Po maši 
smo se poslovili od Marije na 
šmarni gori in se podali na kosi-
lo, ki smo si ga bili naročili v 
restavraciji poleg cerkve. Ko 
sem tako ogledovala poslopje na 
gori se mi je nehote vrinila mi-
sel kako je bilo mogoče vsa ta 

poslopja zgraditi ko pa je pot na 
goro tako ozka in pa nevarna. 

Še ni dolgo, ko so vlekli na 
goro nov zvon, za katerega 
smo tudi mi Amerikanci, ki smo 
doma iz te okolice, nekaj pri-
spevali. Prejšnji zvon jim je 
vzela vojska. Tako krasno je 
zvonilo in pritrkavalo, da smo 
kar strmeli. Bila je ur 11, 
ko so se zopet oglasili zvonovi 
in mislila sem, da je poldne, 
a so nam povedali, da tukaj 
zvoni ob enajstih v spomin na 
dogodek, ki se je odigral pred 
več sto leti, ko so še Turki 
hodili po naših slovenskih kra-
jih in so hoteli zavzeti tudi 
Šmarno goro. Bili pa so obu-
pali, ker je prestrma in so se 
raje obrnili nazaj, kar so lju-
dje šteli za velik čudež in ra-
di tega v spomin na ta dogo-
dek vselej zvoni ob 11. uri do 
poldne. 

Od tu se nudi lep razgled 
po vsej okolici Medvode, Ta-
cen, Št. Vid, Ljubljano, Kranj, 
Smlednik itd. Vas za vasjo 
se nam je odpirala pred nami 

svoji naravni krasoti. Do 
mov grede, s Šmarne gore, smo 
si na željo g. Zrimška, izbrali 
bližnjico. Toda ta pot je tako 
nevarna in strma, da sem se 
večkrat uprla, da ne grem da-
lje, a mi vse skupaj ni nič po 
magalo, ker zagrabil me je 
Ivan in me nesel preko prepa-
dov. To zna le dober hribo 
lazeč. 

Mnogokrat sem kar zamiža-
la, ko sem videla kakšen glo 
bok prepad v strahu, kaj bo 
;e mu spodrsne in oba bi zle-
tela v prepad . . . Bilo je mo-
kro in čevlji so se vdirali ali 
pa nam je drselo. Vendar pa 
smo tudi vse to prestali, za 
kar se moramo zahvaliti g 
Zrimšku, ki je kos vsakemu 
hribolazcu. Dospeli smo v do 
lino in še enkrat sem se ozrla 
nazaj in videla tisti rdeči 
stolp ter se poslovila od Ma 
rije na Šmarni gori. Prosila 
sem jo, naj mi da dočakati, da 
jo še kdaj obiščem. Sicer je 
težavna pot na goro, a vendar 
je srečen tisti, ki mu je dana 
prilika jo obiskati. 

Ko smo dospeli v Št. Vic 
smo se ustavili v moji rojstni 
hiši, da smo se nekoliko okrep 
čali in ohladili z mrzlim pi 
vom, katerega je imela ga. 
Bernikova vedno v zalogi v re-
stavraciji. Tu so nas že pri-
čakovali vsi moji domači, teta 
Marija Šetina, Viktor s sopro-
go Marijo, Marjanca Bele in 
soprog, ki je najboljši krojač 
v šentvidski okolici. Tu smo 
zopet praznovali naše svidenje 
in nato pa sta se pripeljala s 
koleselnom sestrična Kristina 
Erjavec in soprog, ki sta se 
ravno vrnila iz šentvidske raz-
stave pohištva, kjer sta bila 
zaposljena, 

Ogledali smo si tudi tukaj-
šnji karnival, ki je pa precej 
skromnejši kot pri nas v Ame-
riki. Z Zi-imškovimi smo se 
dogovorili, da jo mahnemo na 
Dolenjsko, ker imata tudi ona 
iste sorodnike kakor mi, ker 
sta z vsemi temi v sorodu po 
mojem soprogu. 

Čeprav smo se mudili v do-
movini več kot dva meseca in 
pol, je bila to prva prilika, 
da smo šli tudi v to stran na 
obisk. Najprej smo se ustavi-
li v Št. Vidu pri Stični, kjer 
smo obiskali teto mojega so-
proga go. Ivanko Trontelj v 
vasi Gomile. Tu smo bili zelo 
veselo sprejeti in sami niso 
vedeli, kako naj bi nam po-
stregli. Na domu je poročen 
sin Jože, ki je pred 11. leti 
hotel na vsak način z nami v 
Ameriko. Sedaj ima lepo 
družinico s petimi otroci. 

Na domu je sedaj Jože go-
spodar in mati pa počiva po 
trudapolnem delu, a vseeno 
smo jo dobili na njivi. Sina 
Alojzija je izšolala in je du-

hovnik ter upravnik misijoni-
šča v Grobljah. Ena hčerk, 
ki je šla k nunam, je pred leti 
umrla in dve pa še vedno po-
magata doma na kmetiji. Ima-
jo velike hleve in polne živi-
ne, lepo število kokoši in kras-
na polja in travnike, ki segajo 
daleč naokoli. Pokazali so mi 
tudi prostor, kjer mislijo zida-
ti nov dom. 

Krasno imajo tu pri Tronte-
jevih in srečen je oni, ki ga 

veseli kmetija. Oče Trontelj 
pa je v grobu že 5 let. 

Grosuplje. — Okoli poldne 
smo se odpravili, da obiščemo 
še ostalo sorodstvo. Odpeljali 
smo se z vlakom in v pol ure 
smo že bili na Grosupljem. Z 
nami je bila tudi teta Ivanka. 
Tu smo obiskali gostilno pri 
Štrubelnovi, ki je bila nekoč 
ast matere mojega soproga, 
cjer je bila ona rojena in je 
tudi tukaj preživela svoja mla-
da leta in tukaj je bil rojen 
udi moj soprog, ki pa so ga 
cot 21 mesecev starega otroka 
prinesli starši v Ameriko. 

Tu se je zbralo še vse osta-
lo sorodstvo in smo obujali 
spomine na mater in na vse, 
kar je že šlo v preteklost. 

Šmarje — Sap. — Ko smo 
se mudili še na Grosupljem je 
odšla teta Ivanka naprej pove-
dati sorodnikom v Šmarje, da 
prihajamo in da naj nam poš-
ljejo naproti voz. Res smo 
uzrli konjička in voz in na 
njem pa je sedela sestrična 
mojega soproga, gdč. Pepca 
Zaviršek. Takoj smo se nalo 
žili na voz in v kratkem času 
smo že bili pred rojstno hišo 
in nekdanjo domačijo očeta 
mojega soproga, kjer se je re 
klo pri Hribarju. 

To je lepa domačija s kras-
nim vrtom in nehote sem se 
vprašala, zakaj se je moral on 
podati s svojo družino v Ame 
riko, ko pa je imel doma tako 
lepo urejeno domačijo in go-
stilno. Toda usoda nas pač 
žene vedno dalje. 

Tu sedaj gospodari sin na-
še tete Frančiške Zaviršek, ki 
je pa že vso zunanjost preno-
vil in pridelal še nekaj sob, da 
sedaj v resnici izgleda vsa zi-
dava prav lična. 

Še naprej od tu pa ima teta 
Frančiška Zaviršek d v o n a d -
stropno hišo. Čakali so nas 
vsi že pred hišo in ni bilo ne 
konca ne kraja sprejemanja 
in pozdravljanja. 

Vse je tako izgledalo kot da 
smo se že večkrat videli, a je 
bilo prvič to pred 11. leti. Tu 
se je pač mnogo spremenilo. 
Oče že več let spi v grobu ir. 
sinovi pa so se poročili eni na 
dom in drugi pa imajo svoje 
gostilne. Pred leti so tudi 
klali tukaj na debelo in imeli 
precej trgovine z živino. 

Nam na čast so priredili ve-
liko gostijo in tudi godca so 
povabili. Bilo je res prav ve-
selo svidenje, katerega ne bom 
nikdar pozabila. Bilo ni kon-
ca ne kraja povpraševanja po 
sorodnikih v Jolietu. Obiska-
li smo tudi cerkev in bližnjo 
kapelico in tudi grob pokoj-
nega starega očeta mojega so-
proga sem hotela obiskati, pa 
so mi povedali, da so pokopa-
lišče prestavili in sedaj na 
starem pokopališču raste samo 
še trava in j e tudi vse zravna-
no, da se ne poznajo grobovi 
več. 

Zopet se mi je storilo milo, 
ker so še sorodniki živi pa ima-
o to navado, da prekopavajc 
mrtve. Žalostno sem gledala 
na kraj, kjer je bil pred leti 
pokopan stari oče mojega so-
proga in drugi sorodniki. Na 
novem pokopališču smo obis-
kali grob očeta ali soproga te-
te Zaviršek. 

Pri Zavirškovih so doma še 
tri dekleta, vse zelo postrež-
ljive, kakršnih se ne dobi tako 
kmalu in sicer: Pepca, ki se je 
pred tremi meseci poročila, A-
nica in Marica. Francka je 
tudi že poročena in nas je pri-
hitela obiskat. Le prehitro je 
čas na Dolenjskem potekel in 

morali smo se posloviti z ob-
ljubo, da jih še obiščemo pred 
odhodom, kar pa ni bilo mo-
gočfe. Ta dan nam je prinesel 
mnogo lepih in spomina vred-
nih doživljajev na sorodnike 
mojega soproga. 

o 
Mary Videmšek na gomilo 

Danes 12. septembra je tvoj 
smrtni dan . . . obletnica, kar 
je prenehalo biti tvoje dobro 
srce. To je najtežji dan, poln 
sridkosti, ko smo izgubili tebe. 

Tvoji dobri starši so izgu-
aili svojo drago hčerko, brata 
in sestrica tvoja, svojo blago 
sestrico, tvoj dobri mož ljube-
čo ženo, a najbolj bridkostni 
trenutek za tvoja dva mala 
otročička, ki sta zgubila svoje 
najdražje na svetu . . . svojo 
zlato mamico! 

Da, težko je bilo tvoje slo-
vo, tvoje dobro srce je težko 
zapustilo malega Remeta in 
Jožeta. Tvoj mali Remi pri-
de k sv. maši, katera se bere 
za tvoj večni mir. Obišče več-
krat s tvojo mamo tvojo pre-
rano gomilo in te kliče tam na 
grobu. Danes gledam trenu-
tek, ko se solzeč tvoj otrok 
privija k tvoji materi, hrepe-
neč te videti . . . 

V tihi boli in bridkosti, ki 
je ni mogoče dopovedati, bodo 
na tvoj smrtni dan prihiteli 
na tvoj mirni dom tvoji doma-
či in ti prinesli cvetja, prižga 
li ti lučko v ljubezni . . . Tvo-
je številne prijateljice iz tvo 
je mladosti in tvoji številni 
prijatelji se te bodo danes 
spominjali pri fari M a r i j e 
Vnebovzete, kjer si ti tako ra 
da v društvih pomagala ter 
bodo zate molili pri sv. maši 
ki se bo brala za prežalostno 
obletnico tvoje smrti. 

Da, v globoki, tihi žalosti te 
bodo tvoja dobra mamica o 
klepali v molitev pri sv. maši 
Tvoja blaga mamica te solzna 
objokujejo v krogu svojih 
svojo najdražjo hčerko, želeč 
ti večni mir. 

Solzeč te kličeta siroti, tvoja dva 
otroka, 

za teboj tvoji dragi bridko se solze. 
Iztrgala je tebe od nas pač božja 

roka, 
za večni mir tvoj v raju, vse prošnje 

se glase. 
Te zabiti ne more tvoja draga mama, 
obišče s sinčkom tebe, k gomili po-

hiti. 
Ti bila si ji draga, najljubša hčerka 

sama, 
ljubljen otrok mamin bila si . . . 

Le sladko spavaj, draga, v gomili, 
tam sreče se raduj v raju ti. 
Enkrat pri tebi v večni domovini 
tam bodemo se sešli, draga Mary, vsi! 

O 

Sanje so se uresničile 
Petindvajset let je minilo, od-

kar se je pričela akcija, da se 
zgradi to, kar je danes Slovenski 
delavski dom. Tudi takrat so bi-
li kritiki z orožjem in so z žalji-
vimi besedami trdili, da Sloven-
skega delavskega doma ni treba 
itd. Kljub temu je bil Dom zgra-
jen in je storil lep napredek. Se-
daj na večer 25-letnice dela, naj-
demo večje in obsežnejše po-
slopje z več kot dvakratno ob-
sežnostjo prvotnega; poslopje, ki 
nima primera nikjer drugje na 
svetu, ki je narejeno po naroči-
lu, ki odgovarja času. 

Slavnostna otvoritev tega $40,-
D00 vrednega prizidka se bo vr-
šila v soboto 16. sept, in v nede-
ljo 17. sept. Velik program do-
godkov je aranžiran za to prili-
ko. 

Opozicija tega pod vzet j a je 
številčno zelo majhna, pa dobro 
zapomnjena. Udarila je z vso 
silo in rekla: Ne boste zidali! Mi 
ne dovoljujemo, da bi nas večina 
kontrolirala; ne boste dobili no-
benega denarja! In ducate dru-
gih reči so še rekli. Toda glas 
večine je spregovoril glasno v 
naselbini, ne potom časopisja. 
Opozicija je storila več kot pa 
samo priobčila svoje ugovore. 
Pod roko so delali tako grdo, da 
prostor ne dopušča, da bi priob-
čil njih početje. Toda javnost, 
delničarji bodo dobili v roke 
fakte pri prihodnji delnšiki seji, 
ko se bo sestavilo natančno poro-
čilo, kaj je opozicija storila in 

kdo so bili v o p o z i c i j p o r o -
čilo boste dobil v roke. Naj od-
padki padejo tja, kamor spadajo. 

Program za slavnost je sle-
deč : V soboto 16. sept. se bo sve-
čano odprlo balincarske prostore 
v pritličju. Kdo bo vrgel prvi 
balin? Potem bo osem balinar-
skih teamov, pod pokrovitelj-
stvom lokalnih trgovcev, šlo v 
tekmo. Zmagovalec dobi krasno 
srebrno trofejo, vredno $25.00. 

a trofeja je sedaj v izložbi v 
klubovih prostorih. Tem slede 
razni posamezniki, ki bodo bali-
nali po lastni določitvi svoje od-
škodnine. Ob 6. uri se bo sveča-
no odprlo nove klubove prostore, 
ci se vežejo z avditorijem in na-
to se razvije ples v obeh dvora-
nah. Vstopnina bo samo 25c. 

Program za v nedeljo, 17. sep-
tembra, je sledeč: Ob 12:30 god-
ba1 Bled prične igrati na vrtu Do-
ma. Ob 1. uri bo srečna ženska 
ali dekle prvikrat odklenila in od-
prla velika vrata na stežaj, ki vo-
dijo v novo kegljišče, k'jer se bo 
prerezalo svilen trak in uradne 
ceremonije se bodo pričele. Hon. 
J. Noble Richards, direktor za 
razvedrilo in zabavo v Clevelan-
du, bo govoril otvoritveni govor. 
Temu sledi vprašanje: Kdo bo 
vrgel prvo kroglo? Potem se bo 
predstavilo razne društvene za-
stopnike in zastopnike Narodnih 
domov. Ko bo to končano, bodo 
šli v akcijo sledeči teami: Collin-
wod Shale Bricks se bodo uda-
rili z Lintz za čampijonstvo. 
Strugglers dekleta se bodo po-
merila s KSKJ; dekleta čampi-
jonke od SDZ se bodo spoprijele 
z SSPZ in SNPJ z JSKJ. Potem 
bo kegljišče odprto za splošno 
igranje. Ob 5:30 popoldne se bo 
serviralo večerjo v avditoriju-
Med večerjo se bo na odru vpri-
zorilo varijetni program in si-
cer: žive slike: mladinski pevski 
zbor S. D. Doma bo zapel štiri 
zbrane pesmi. Pevski zbor Ja-
dran nastopi v kvartetu, duetu, 
moški in ženske in končno vsi 
skupaj. Dramsko društvo Anton 
Verovšek bo vprizorilo "amater-
sko uro." Nastopijo tudi Vad-
nalovi s pesmimi iz domovine. 

Celotni, dvodnevni program b° 
slikan na 1,000 čevljev dolg film. 
od znotraj in od zunaj Doma po-
tom veščega filmskega operator-
ja. Nobenega ne bo izpustil. Za-
te pridite pripravljeni za vaš pr-
vi filmski nastop. 

želim se zahvaliti vsem ogla-
ševalcem v spominski knjigi, ki 
so tako nesebično in dobrodušno 
prispevali v ta namen, kot tudi 
sledečim društvom, ki so nam po-
sodila v gotovini: Gospodarsk1 

odbor SNPJ; društva: V boj; 
Strugglers, Naprej, od SNPJ: 

Blejsko jezero SDZ; Lunder-Ada-
mič SSPZ; Z d r u ž e n i bratje 

SSPZ; Waterloo Camp WOWi 
Carniola Tent 1288 The Macca-
bees. K zaključku vabim na sla' 
vnost) vse in vsakega posebej, P0' 
sebno pa še kritike. Na svidenj6 

v soboto in nedeljo! 
John E. Lokar, 

predsednik S. D. Dom»' 

te verjamete al1 pa ne 
ttjtitjjttjjttjttuuttttttttjutunttut'jjrt* 

"Sem slišal, da so v BraziW' 
skoro ves pridelek kave zmeta 

v morje." • 
"To ni nič čudnega, saj je °nt 

dan moja žena vrgla poln baske 

krompirja v vodo." 
"Pa res? Zakaj pa?" 
"Da se je skuhal." 

# * * 

Pri Kovačevih imajo dvojek^ 
ki sta si podobna kot las la 
Stara sta šele po štiri leta, P 
kričita kot jesiharja. 
je ime Janezek, drugemu 
drejček. *e 

Ko pride nekega večera 
domov, zasliši v hiši grozen ^ 

Naglo stopi v hiso direndaj in krik. 
vpraša: "Kaj pa za en 
vendar?" , „r5-

ves v solza!iP 
š, naša Ančka ^ 

mene danes že dvakrat skop 
Andrejčka pa še nobenkrat-

Janezek mu ves v 
poveduje: "Veš, 



' " AMERIŠKA DOLOVINA, SEPTEMBER 12, 1930 

New Orleans sta ubežnika za-
pustila le s parnikom, sem zaso-
dil in odšel v pristanišče poizve-
dovat. Dva policista v civilni 
obleki sta me spremljala. Vse 
parnike smo pregledali, v vseh 
prometnih pisarnah poizvedova-
li. Zaman. 

Kar lase bi si pulil, tako sem 
se jezil. Ni mi dalo miru, pozno 
v noč sem še letal po gostilnah, 
pivnicah, restavracijah in hote-
lih. Brez uspeha. Truden sem 
krog polnoči legel spat. 

Divje sanje sem sanjal. 
V blaznici se bil. Sto in sto 

blaznih se je drenjalo krog mene, 
vsi so kričali, da so pesniki, de-
bele rokopise so tiščali v rokah in 
Prosili, naj jih preberem. Seve-
da so bile same žaloigre in glavni 
junak je bil zblaznel pesnik. Bral 
8em in bral in bral, kajti Gibson 
•ie stal poleg s samokresom v ro-
ki in mi grozil, da me bo ustrelil, 

le za hip preneham. In bral 
da mi je pot curkoma lil po 

Jicih. Segel sem v žep po robec, 
Za trenutek prenehal, da bi si 
°brisal potna lica — in strel je 
Počil. 

Pok me je zbudil. Res je 
namreč počilo. 

V svojih strašnih sanjah 
sem se premetaval po postelji 
i n ko je Gibson dvignil samo-
kres, da bi me ustrelil, sem mu 
£a mislil izbiti iz. roke — pa 
"daril po svetiljki, ki je sta-
la na nočni mizici. Padla je 
l l a tla, se ubila in drugo jutro 
§o mi jo zaračunali samo za 
°sem dolarjev. 

Ves poten sem se zbudil. Iz-
Pil sem čaj in se peljal ven k 
jezeru Pontchartarin ter se o-
kopal. Kopel me je osvežila 
in iznova sem se lotil iskanja. 

Slučajno sem spet prišel mi-
mo gostilne, v kateri sem dan 
Poprej našel Old Deatha. Brez 
Posebnega namena sem vsto-
pil, ali pa morebiti, ker me je 
kopel užejala. 

Ni bilo mnogo gostov. Časo-
pisi so ležali po mizah. Se-
del sem in vzel v roke neki 
nemški, v New Orleansu izha-
jajoči časopis. 

Prvo, kar sem zagledal, je 
bila pesem. Ne berem pesmi, 
ki izhajajo v dnevnikih, ali pa 
si jih prihranim za nazadnje. 
Ze sam napis je odbijal. "Naj-
strašnejša noč" —. Prav ka-
kor napis za zakoten, krvav ro-
man —. 

Nevoljen sem obrnil list, ko 
Ogledam pod pesmijo podpis, 
črki W. O. 

Začetni črki imena William 
Ohlert — ! 

Tiste dni sem toliko mislil 
n a nesrečnega bankir j evega si-
na> da se mi je njegovo ime kar 
samo vrinilo pri pogledu na 
Jrki w . O. Pa saj je bil Oh-

JOŽE GRDINA: 

PO ŠIROKEM SVETU 
Urednik mi je dal pesnikov 

naslov in koj sem se odpravil, 
da ga poiščem. 

Šel sem naj prvo domov, si 
nadel brado, dolge lase in oča-
la ter še tudi sicer spremenil 
svojo običajno zunanjost, da 
bi me Gibson ne spoznal. Na 
pomoč sem si vzel še dva de-
tektiva in šli smo. 

William Ohlert je stanoval v 
novem delu mesta, v zasebnem 
penzijonatu, ki je bil znan, 
da je drag in eleganten. Po-
stavil sem detektiva na stra-
žo pred vrata in vstopil. 

Uverjen sem bil, da bom lo-
pova Gibsona in njegovo žr-
tev topot dobil v pest, in do-
bre volje sem potegnil za ro-
čaj zvonca, ob katerem je bi-
la pritrjena medena ploščica 
z napisom: First class pension 
for ladies and gentlemen. 

Vratar je prišel, napovedal 
sem se in mu dal vizitko, seve 
z napačnim imenom. Peljal 
me je v sprejemno sobo. 

Nisem dolgo čakal. Izbrano 
oblečena, obilna dama kakih 
petdeset let je vstopila. Njeni 
kodrasti lasje in lahno začrne-
li nohti so dali sklepati, da se 
pretaka po njenih žilah črna 
kri daljnjih pradedov. Vlju-
dno in prijazno me je sprejela. 

Predstavil sem se za ured-
nika zabavnega dela pri nem-
škem neworleanskem listu, ji 
pokazal pesem in rekel, da bi 
rad govoril z avtorjem. Pe-
sem da je silno ugajala, ho-
norar mu prinašam in nova 
naročila. 

Mirno me je poslušala, me 
pozorno ogledovala in poveda-
la: 

"Torej pesmi je dal gospod 
pri vas natisniti? Kako lepo! 
Skoda, da. ne znam nemški, 
prosila bi vas, da mi jo prebe-
rete. In pravite, da je zelo 
lepa,.tista pesem?" 

"Zelo lepa je ! Dovolil sem 
si že omeniti, da je bravcem 
našega lksta zelo ugajala." 

"Me pa res zelo zanima! 
Gospod je videti zelo izobra-
žen in fin človek, pravi gen-
tleman je. Le žal, da je zelo 
redkobeseden in da z nikomer 
ne občuje. Neprestano sedi do-
ma. Le enkrat je šel iz hiše, 
tistikrat menda, ko vam je 
nesel svojo pesem." 

"Res? Iz pogovora z njim 
sem posnel, da je tu v New 
Orleansu dvignil večje vsote. 
Torej je le moral večkrat odi-
ti z doma —." 

"Je menda šel, ko mene ni 
bilo doma. Ali pa je njegov 
tajnik zanj oskrbel denarne 
posle." 

"Njegov tajnik —? O tajni-
ku ni nič omenil. Tajnika i-
ma? Bo torej vsekakor bogat 
človek — ! " 

"Ne dvomim. Dobro je pla-
čal in izbrano je jedel. Nje-
gov tajnik, master Clinton, je 
vodil njegovo blagajno." 

"Clinton —? Clinton mu je 
ime? Torej je tisti, ki sem se 
z njim sešel v našem klubu. 
Iz New Yorka je doma, vsaj 
od tam je prišel. Prav zaba-
ven človek! Včeraj opoldne 
sva se srečala in —." 

"Res!" me je prekinila. 
"Opoldne je šel z doma." 

in koj sva sklenila pri-
jateljstvo. Poklonil mi je celo 
svojo sliko. Svoje mu nisem 
mogel dati, je nisem imel pri 
sebi. Obljubil pa sem mu, da 
mu jo še nocoj prinesem v 
klub. 

Tule je njegova slika." 
Pokazal sem ji Gibsonovo 

sliko. 
Pogledala jo je in vzklikni-

la: 
"Res je on, tajnik Clinton! 

Žal ga ne bodete več kmalu 
videli —. Tudi gospod Ohlert 

se mu vam ne bo dal nobene pesmi 
Pisal ~ je, da je več." 
^ 1 Pesem s svojo srčno krv- "Kako to?" sem vprašal v 

| hudih slutnjah. 

Na 
koba. — V dvorani zadnje 
večerje. — Sv. Peter pri pe-
telinjem petju. — Na zgodo-
vinskih stopnicah. — V ru-
skem stolpu. — Dogodek v 
ruski cerkvi sv. Magdalene. 
V četrtek 27. maja je bil 

praznik Presv. Rešnjega Tele-
sa, ter četrti dan mojega biva-
nja v Sveti deželi. Za ta dan sem 
imel v načrtu,'da grem na Si-
jon, katerega sem do tedaj vi-
del le od daleč ali mimogrede. 
Toda za ta slovesni praznik, ki 
me je dohitel v Jeruzalemu, je 
bil pa cilj mojega potovanja 
slavni pa sveti Sijon, katerega 
sem si hotel ogledati na ta dan; 
v prvi vrsti kraj kjer je Jezus 
obhajal s svojimi učenci svojo 
zadnjo večerjo ter ondi posta-
vil Najsvetejši zakrament. 

Rano zjutraj grem v cerkev 
Božjega groba, po zajtrku pa 
greva z dr. Aleksičem na Sijon, 
kjer obiščeva cerkev sv. Jako-
ba, ki je bila nekdaj katoliška, 
toda je sedaj last razkolnih Ar-
mencev, ki so si prilastili sve-
tišče na vse prej kot pošten na-
čin. Za denar, s katerim se je 
dalo pod turško vlado dobiti 
vse, so dobili tudi Armenci to 
svetišče ter so zdaj absolutni 
gospodarji. Cerkev je velika in 
bi bila dosti lepša, ko bi ne bilo 
toliko tistih slik, ki niso kaj le-
pe ter zelo motijo zbranost, 
cerkvi pa niso dosti v kras. 
Najbolj znamenit prostor v tej 
cerkvi je kraj, kjer je apostol 
sv. Jakob starejši pretrpel mu-
čeniško smrt. 

Sv. Jakoba je dal obglaviti 
kralj Herod Agripa I., vnuk 
onega Heroda, ki je dal pomo-
riti nedolžne otročiče. Ko je 
Agripa videl, da je to ko je dal 
umoriti enega izmed dvanajste-
rih apostolov Judom všeč, je 
dal zgrabiti pa še prvaka apo-
stolov, sv. Petra, ter ga vreči v 
ječo, da potem tudi njega umo-
ri. To namero mu je pa prepre-
čil On, ki je Petru poveril naj-
višjo pastirsko službo in angel 

ene jeruzalemskih ječ, kjer je 
čakal smrtne obsodbe ter se po-
tem umaknil v daljni Rim. 

Na levi strani svetišča kaže-
jo kraj, kjer je sv. Jakob kle-
čal ko mu je rabelj odsekal 
glavo. Nad tem prostorom, ki 
je v polkrogu, gori šest drago-
cenih svetilnic, ki s svojimi žar-
ki ožarjajo mučeniški kraj; ne-
koliko više je naslikana aposto-
lova glava. Ogledal sem si tudi 
lepo naslikan prizor, ki pred-
očuje sv. Jakoba ko kleče spre-
jema smrtni mahljaj z mečem. 
Tu je torej padla glava aposto-
la, ki je bil rodni brat sv. Jane-
za Evangelista ter eden izmed 
odličnih učencev Gospodovih. 
Njegovi telesni ostanki počiva-
jo v Komposteli na Španskem, 
god sv. Jakoba pa se obhaja 
25. julija. 

Od cerkve sv. Jakoba, pri 
kateri imajo Armenci samostan 
in pa veliko gostišče, greva ne-
koliko dalje .proti jugu, stopiva 
skozi sijonska vrata in v par 
minutah sva pred skupino sta-
rih poslopij, kjer je dvorana ali 
obednica zadnje večerje. Po 
stopnicah, ki vodijo kvišku, 
prideva v obokan prostor, kjer 
stoji pred vhodom mohameda 
nec,' ki zahteva vstopnino, ka-
tero nemudoma plačam, nakar 
nama izroči vstopnice v obliki 
majhne brošurice. Na rjavih 
platnicah je v treh jezikih na-
pisana cena vstopnine potem 
pa naslov družine Dejanis, ki 
to, prostor, ne vem, ali lastuje 
ali le oskrbuje; v brošurici pa 
so na belem papirju tri slabo 
tiskane sledeče slike: dvorana 
zadnje večerje, Davidov grob, 
in pogled na skupino poslopij 
na Sijonu. Pogledal sem prvo 
sliko in milo se mi je storilo pri 
srcu, kajti v tem sem že stopil 
v dvorano zadnje večerje. 

Ko sem vstopil v dvorano bi 
najraje takoj pokleknil; dr. 
Aleksič, ki je to opazil, mi šep-
ne : "Ne smete poklekniti,! Pre-
povedano je , " Komaj sem se 

zdržal od te mohamedanske 
prepovedi, ki ne dovoljuje kri-
stjanu, da bi tukaj pokleknil, 
človek bi še kako prelomil to 
prepoved in to z prav velikim 

ako bi tam zraven ne 
stal mohamedanski čuvaj, ka-
terega bi prvi hip najraje zgra-
bil za vrat pa ga vrgel ven kot 
mlado mačko. Toda treba se je 
premagati prvič radi mohame-
danske nestrpnosti, drugič pa 
ker je tudi izredno svet kraj, 
kraj ljubezni božje, ker tukaj 
je Gospod Jezus Kristus posta-
vil Najsvetejši zakrament, tu-
kaj je postavil zakrament sv. 
pokore, in tu je prišel nad apo-
stole sv. Duh. Stoje počastim 
Njega, ki je dal človeštvu tukaj 
neprecenljive zaklade milosti 
in zveličanje, ter se Mu zahva-
lim, ker mi je dal priliko, da 
sem na ta veliki praznik v dvo-
rani v kateri je On obhajal zad-
njo večerjo. 

Tukaj je Gospod s svojimi 
učenci obhajal svojo zadnjo ve-
likonoč ter z njimi jedel veli-
konočno jagnje, tu se je On po-
nižal, ko je svojim učencem 
umival noge, tukaj jih je bodril 
in tolažil ter povedal kako jih 
bo svet sovražil, "da 'bodo jo-
kali in žalovali, svet pa se bo 
veselil." Pa jim zagotovi: "Da 
se bo ta njihova žalost spreme-
nila v veselje, ker spet vas bom 
videl in veselilo se bo vaše srce 
in vašega veselja vam ne bo 
nihče vzel." 

Najbolj vzvišen in pa slove-
sen dogodek, ki se je vršil tu-
kaj je bil ko je Jezus postavil 
Najsvetejši zakrament. Evan-
gelisti popisujejo ta dogodek 
takole: "Pri večerji je vzel Je-
zus kruh, se zahvalil, ga blago-
slovil, razlomil, dal svojim 
učencem in rekel: Vzemite in 
jej te; to je moje telo, ki se za 
vas daje; to delajte v moj spo-
min. In vzel je kelih, se zahva-
lil, jim ga dal in rekel: Pijte iz 
njega vsi; zakaj to je moja kri, 
kri nove zaveze, ki se za vas in 
za mnoge preliva v odpuščanje 
grehov. To delajte v moj spo-
min." Zares, nad vse slovesen 
dogodek ko učlovečeni Bog po-
stavi zakrament sv. maše kate-
ro je On sam opravil ter iz-
recno naročil učencem: "To de-

lajte v moj spomin." 
Veliko je dal ko je na veliki 

četrtek postavil ta zakrament, 
toda On je hotel dati ljudem še 
nekaj velikega: Odpuščanje 
grehov. Bilo je na veliko ne-
deljo večer; učenci Gospodovi 
so bili zbrani v dvorani zadnje 
večerje. Iz strahu pred Judi so 
vrata zapahnili ter se razgo-
varjali za zaprtimi vrati. Tu 
pride Jezus in stopi v sredo 
med nje, ter jim reče: "Mir 

da bi se zgradila moderno ureje-
na sušilnica. Odbor je pričel zbi-
rati sredstva in je med drugimi 
tudi banska uprava prispevala 
2000 din. Zdaj grade sušilnico 
na Lokah na vrtu g. Ašiča. Sad-
na sušilnica bo velikega pomena 
ne samo za včlanjene sadjarje, 
temveč tudi za vse druge posest-
nike, ki bodo lahko letos nasušili 
več sadja za leta, ko ne bo tako 
obilnih pridelkov. Posušeno sa-
dje bo prebivalstvu v večjo ko-

vam bodi! Jaz sem, ne bojte rist kakor pa kuhanje žganja, 
se ! " Učenci ste prestrašijo, mi- — Odlikovanje najstarejšega 
sleč, da vidijo duha. Jezus pa obrtnika v Celju. V hotelu Po-
jih pomiri rekoč: "Zakaj ste Sta je bila seja klobučarskihmoj-
prestrašeni in zakaj take misli strov, na kateri je prejel najsta-
obhajajo vaša srca? Poglejte rejši obrtnik v Celju g. Franc 
moje roke in noge, da sem jaz, šribar, klobučarski mojster, di-
kakor vidite." In pokaže jim plomo o imenovanju za častnega 
roke, noge in stran. Ker pa še predsednika Združenja klobuča-
ne verjamejo in se čudijo vese- rjev v Sloveniji. G. šribarju, ki 
lja, pravi: "Ali imate kaj je- je starešina vseh klobučarskih 
sti?" Ponudijo Mu kos pečene mojstrov v Sloveniji in najbrž v 
ribe in sat medu. In v pričo državi, saj že vodi svojo samo-
njih je in vzame ostanke, ter stoj no obrt od leta 1881, torej 58 
jim da. Tedaj so šele prav spo- let, in mu je že 85 let ter je bil 
znali in verjeli, da je res On J od leta 1922 predsednik Združe-
Tu jim reče: "Mir vam bodi! nja in njegov ustanovitelj, vedno 
Kakor je Oče mene poslal, tu- narodni borec, ki se ni ustrašil iz-
di jaz vas pošljem." In ko to | povedati svojo slovensko narod-
izreče, dihne vanje in pravi: 
"Prejmite Svetega Duha! Ka-
terim boste grehe odpustili so 
jim odpuščeni, in katerim jih 
boste zadržali so jim zadrža-

nost, iskreno čestitamo! 
o 

lert 
sto 

•ov sin tudi pesnik —. Ci-
nemogoče le ni bilo, da je 

®sil uredniku eno svojih "pe-
^tev." Morebiti je objavo dra-

" Plačal, samo da so pesem So 
nati snili —. 

111 če je Wiliam Ohlert po-
** a l Pesem v uredništvo, sem 

^nil najti sled za njim —. 
Vsebina pesmi mi je utrdila 

^Pričanje , da je res mladi 
ynlert avtor. Nemudoma sem 
S e l n a delo. 

Kupil sem si izvod lista in 
v uredništvo. Povedal sem, Sel k _ _ 

•uo da sem in zakaj poprašu-
j?1*1 za avtorjem, in rade vo-
3e so mi povedali, da je res 

d e k i William Ohlert prejšnji 
an pesem osebno prinesel in 

Pfosil, naj jo objavijo 
nik i* v,,- J. 

Ured-
" l l c je ni hotel sprejeti, pa 

i. Ohlert je založil deset 
arjev, da pesem izide dru-

Jj dan. Naročil je tudi, naj 
inU Pošljejo odtis v popravek, 

. Pustil v uredništvu svoj na-
u V- Obnašal se je, je pravil 
ttn 1 k ' z e l ° m i r n o i n dostoj-

°> le nekoliko zmeden 
J e zdel. Pripovedoval 

John Cobb iz Londona je oni dan dosegel s svojim dirkalnim avtom brzino 352 milj 
na uro. Vozil je na dirkališču v Bonneville, Utah. 

12 ANGLEŠKIH LADIJ 
POTOPLJENIH 

London, 11. sept. — Vlada 
ni." Tako evangelista sv. Luka I uradno naznanja, da so nemške 
in sv. Janez opisujeta dogodek podmornice potopile tri nadaljne 
postavitve sv. pokore. angleške ladje. Do danes je bi-

Še en zelo važen dogodek se lo potopljenih vsega skupaj dva-
je vršil tukaj: v Dejanju apo- najst angleških ladij. Vidi se, da 
stolov se bere, da so bili v tem nemške podmornice krožijo veli-
prostoru zbrani na binkoštni nemške podmornice krožijo v ve-
praznik učenci Gospodovi. Kar likem obsegu, vendar pa jih an-
vstane nagloma šum z neba, gleške bojne ladje vneto zasle-
kakor bi pihal silen veter, in|dujejo 
napolni vso hišo, kjer so sedeli. 
Tu se jim prikažejo razdeljeni 
jeziki, kakor ognjeni plameni, 

TUDI REKORD! 
Paris. — Ko so zatulile sirene 

in po eden se vsede na vsakega lin svarile ljudi, da prihajajo so-
vražna letala, je vse hitelo v skri-
vališča, ki so varna pred bomba-
mi. Neka ženska je v tem skriva-
lišču porodila otroka, kar je prvi 
tak slučaj v tej vojni. 

~~ MALI OGLASI 
Krasen dom 

Naprodaj je krasna hiša za eno 
ki so ga"zagrešili I d r u ž i n o > Clermont Rd., bli-

zu 179. ceste in St. Clair Ave. Hi-
ša je moderna, ima 6 sob in je kot 
nova. Cena $4,950. Vprašajte 
na 15619 Huntmere Ave., telefon 
KEnmore 4696. (112) 

izmed njih. In vsi se napolnijo 
s Svetim Duhom in začno govo-
riti v različnih jezikih." Prej 
tako boječi učenci so postali 
neustrašeni apostoli Gospodovi 
ter oznanjevalci Njegovega na-
uka. Peter kot prvak je prvi 
nastopil ter v svojem znameni-
tem govoru zavrnil Jude in jim 
jasno brez ovinkov razložil te-
meljne resnice o Križanem, ter 
očital umor, 
nad Jezusom. Odmev tega og-
njevitega govora-je bil, da se 
je tisti dan dalo krstiti okrog 
3,000 ljudi. 

Ti dogodki so se vršili tukaj 
v tej tako znameniti sveti dvo-
rani, kjer je bila prva sv. maša, 
kjer je dal Bog človeštvu toli-
ko, da več pač ni mogel dati. 
Človek, ali moreš zahtevati 
več? ! Prav res da ne. Za vse 
to pa Mu je svet, zlasti danda-
nes zelo nehvaležen, ter se ob-
naša proti Njemu nič manj so-
vražno kot tedaj Judje, ki Ga 
tudi mnogi niso marali. 

Zamišljen v te tako velike 
dogodke, ki so se vršili tukaj, 
sem hodil po gotsko obokani 
dvorani, ki je dolga 9 metrov, 
široka pa 14 metrov. Po tleh 
so pregrnjene preproge, kakor 
je pač mohamedanski običaj, 
stene pa so gole; le nekaj sve-
tilnic visi od stropa, na sredi 
pa stojita dva stebra, ki delita 
dvorano v dve ladji. Vse to ta-
ko prazno brez kinča pa člove-
ka ne moti, da ne bi mislil na 
dogodke božje radodarnosti, 

Concentrated Super Suds, 
2 for 37c 

Palmolive, 3 for 16c 

MRAMOR'S 
6710 ST. CLAIR AVE. 

V najem se da 
3 sobe, pripravne za novoporo-
čenca. Vprašajte na 5918 Pros-
ser Ave. (Sept.12.15.18) 

V najem 
se da hiša za eno družino, 4 
sobe, furnez, garaža. Odda se 

da osreči človeka že tu na zem-1odraslim poštenim ljudem. — 
116115 Trafalgar Ave. Odpr-
I to od 9. zjutraj do 6. popol-
dne. (213) 

lji ter ga poveliča v nebesih. 
(Dalje prihodnjič) 

IZ D O M O V I N E Odda se 
soba s kuhinjo, pripravno za 
enega ali dva pečlarja. Sprej-
me se tudi enega ali dva mir-
na človeka z relifom. Ravno 
tam se proda avtomobil še v 
dobrem stanju za $35.00, prav 
pripraven za na delo voziti.— 
Vprašajte na 1246 Addison 
Rd. 

Spredaj levo je laški minister Cidnp, poleg madžarski 
Csaky in diktator Mussolini, ki so v Rimu sklepali o usodi 

premier Tehlci, njegov minister 
Madžarske. 

— Zagorje. Podružnica Kme-
tijske družbe ki deluje pod 
zglednim vodstvom učitelja g. 
Ložbeta Kolenca, je dosegla spet 
let uspeh. Pred nekaj leti je bi-
la ustanovljena na pobudo pred-
sednika g. Kolenca tudi podru-
žnica Sadjarskega in vrtnarske-1 
ga društva, ki je priredila že dve Išče se 
krasni razstavi. Na razstavah dekle za hišna opravila in da 
se je ugotovilo, kako veliko in ko- bi varovala S otroke. Mora 
ristno delo je v teku let izvršil v biti nad 30 let stara. Vpraša 
kraju g. Lojze Ašič, kmetijski naj se na 4506 Superior Ave., 
strokovnjak, ki .ie vplival na po- ali pa pokličite zvečer CEdar 
cestnike, da so začeli sadjarji, | 6420. (214) 

l 



(ROMAN) 

Kmetje so imeli to prednost 
pred preganjalci, da so se 
umaknili že pred dvajsetimi 
minutami. 

Nesrečne sirote! 
Prav lahko bi pobegnili. Po-

trebno je bilo le, da se razpr-
šijo, vsak za sebe, toda k 
nesreči ni prišel nihče na to 
misel. Le nekaj jih je bežalo 
preko polja in so tako srečno 
prišli na varno na svoj dom; 
drugi pa, zbegani in obupani, 
so padli v nesrečni vrtinec, ki 
zgrabi tudi najbolj pogumne-
ga človeka v trenutku pani-
ke. Bežali so kot čreda pre-
strašenih ovac. 

Strah jim je dajal naglico, 
kajti za seboj so čuli skoro 
neprestano streljanje, ki je 
podiralo počasneže. 

Toda med njimi je bil en 
mož, ki je pri vsakem strelu 
občutil smrtno, rano — ta moč. 
je bil Lacheneur. 

Dospel je v Arcy v trenut-
ku, ko se je v Montaignacu za-
čelo streljanje. Poslušal je in 
čakal. Na prvi strel ni sli-
šal nobenega odgovora mušket 
njegovih kmetov. Vršiti se je 
moralo torej pravo klanje, ne 
pa bitka. 

Z ostrogami je nagnal ko-
nja in galopiral po cesti. Pri 
nekem križpotju naleti na lah-
ki voz, s katerim sta se pri-
peljala abe Midon in baron 
Escroval. 

Končno zagleda Lacheneur 
prihajati begunce. Hiti jim na-
sproti in s kletvami ali sicer 
prisili ljudi, da se ustavijo. 

"Lopovi!" je kričal, "izda-
jalci! Vi bežite — in vas je 
deset proti enemu?! Kam ven-
dar drvite? V vaše hiše? Nor-
ci! Tam vas čakajo orožniki, 
ki vas peljejo na vislice. Ali 
ni bolje, da umrjete z orož-
jem v rokah? Pojdite, nazaj, 
obrnite se! Sledite meni! Še 
vedno lahko zmagamo. Pomoč 
prihaja k nam. Za menoj gre 
še dvatisoč mož." 

Obljubil jim je dvatisoč 
mož, toda Če bi jim obljubil 
deset ali dvajset tisoč — celo 
armado in topove, bi na kme-
te ne imelo nobenega vpliva. 

Že so prišli do širokega kri-
žišča cest, kjer so tako zaup-
ljivo še pred eno uro se po-
svetovali, ko se je nekaterim 
vrnil razum, dočim so drugi 
razkropljeno bežali na vse 
strani. 

V BLAG SPOMIN 
PRVE OBLETNICE SMRTI NAŠE 

ISKRENO LJUBLJENE IN NIK-

DAR POZABLJENE SOPROGE 

IN MAMICE 

Mary Videmšek 
ki je za vedno zatisnila svoje mile oži 

dne 13. septembra 1938 

Leto dni Te zemlja krije, 
duša v raju svetem je, 
enkrat bomo se združili, 
to bo srečno svidenje. 

Žalujoči ostali: 

FRANK VIDEMŠEK, soprog 
RAYMOND in JOSEPH, sinova 

Cleveland, O., 12, septembra 1939. 

Kakih sto najbolj pogumnih 
in odločnih mož se je zbralo 
okoli Lacheneurja. V tej sku-
pini je bil tudi župnik, žalo-
sten in obupan. B{1 je ločen 
od barona. Kakšna usoda ga 
je zadela? Ali je bil ubit ali 
ujet? Mogoče se mu je posre-
čilo pobegniti? 

Pošteni duhovnik je sklenil 
ostati pri ljudeh. Čakal je 
misleč, da zopet najde svoje-
ga tovariša. Štel se je sreč-
nega, da je zopet dobil kočijo. 
Še vedno je čakal, ko so do-
speli b l i ž j e ostanko one ko-
lone, kateri sta načeljevala 
Maurice in Chanlouineau. 

Izmed petsto mož, ki so od-
šli od Sairmeuse, jih je osta-
lo komaj petnajst, med nji-
mi oba upokojena častnika. 
• Marie-Anne je bila v sredi-
ni te skupine. 

Lacheneur in prijatelji so 
skušali dognati, kaj bi bilo v 
danem položaju najbolje sto-
riti. Ali naj gre vsak mož za 
sebe proč, ali pa naj se zdru-
žijo in s trdovratnim odporom 
pridobijo dovolj časa za svo-
je zaveznike, da pridejo do 
svojih domov? 

Glas Chanlouineau naredi 
konec vsakemu obotavljanju. 

"Jaz sem prišel borit se," 
vzklikne, "in svoje življenje 
bom drago prodal." 

"Torej se upremo!" kričijo 
drugi. 

Toda Chanlouineau jim ni 
sledil do mesta, o katerem so 
mislili, da je najboljše za 
obrambo. Poklical je Mauri-
ce in ga potegnil vstran. 

"Vi, gospod Escroval," re-
če precej trdo, "zaupstite ta-
koj ta prostor." 

"Jaz —• jaz sem prišel sem 
iz istega vzroka kot vi, da iz-
vršim svojo dolžnost." 

"Vaša dolžnost je pomaga-
ti Marie-Anne. Pojdite takoj 
in vzemite dekle s seboj." 

"Jaz ostanem," reče Mauri-
ce odločno. 

In že se je hotel pridružiti 
tovarišem, ko ga Chanlouine-
au ustavi. 

"Vi nimate nobene pravice 
tu žrtvovati svoje življenje," 
reče mirno. "Vaše življenje je 
last te ženske, ki se vam je 
popolnoma podala." 

"Nesrečnik! Kako se drzne-
te ! " 

Toda Chanlouineau žalostno 
zmaje z glavo. 

"Zakaj bi zanikali?" reče. 
"Skušnjava je bila tako velika, 

se ji mogel samo angel zo-
Ni bila vaša krivda 

niti njena. Lancheneur je bil 
slab oče. Bil je dan, ko sem že-
lel ubiti samega sebe ali pa ubiti 
vas, ne vem koga. Ah', samo en-
krat boste tako blizu smrti kot 
ste bili oni dan. Bili ste komaj 
pet korakov oddaljeni od cevi mo-
je puške. Toda Bog je ustavil 
mojo-roko. In sedaj, ko mi je 
umreti, kot mora tudi Lacheneur, 
mora biti nekdo tu, ki bo skrbel 
za Marie-Anne. Prisezite, da jo 
poročite! Mogoče vas bodo za-
dele radi tega nesrečnega dogod-
ka kakšne sitnosti, toda pri sebi 
imam sredstvo, da vas rešim." 

Streljanje prekine ta pogovor. 
Vojaki vojvode Sairmeuse so se 
približevali. 

"Oče nebeški!" vzklikne Chan-
"in Marie-Anne!" 

pohitita za njo. Maurice 
prvi opazi, ko stoji v sredini 

odprtega prostora ter se drži ko-
nja, na katerem sedi njen oče. 
Maurice jo vzame v naročje in 
jo skuša potegniti proč. 

"Pojdite," reče in ponavlja, 
"pojdi!" 

Toda ona se ne poda. 
"Pustite me, pustite me!" ga 

prosi. 
"Toda vse je zgubljeno." 
"Da, vse je zgubljeno — celo 

čast. Pusite me tu. Ostati mo-
ram, umreti moram in tako po-
kriti svojo sramoto. Tako mora 
biti in ne drugače!" 

Tedaj se prikaže Chanloui-
neau. 

Ali je slutil tajnost njenega 
odpora? Najbrž; toda ne da bi 
zinil eno samo besedo, jo prime z 
močnimi rokami kot bi bila otrok 
in jo nese v kočijo, katero je 
stražil abe Midon. 

"V kočijo, takoj," reče napram 
duhovnu, "hitro, vzemite gospo-
dično Lacheneur. In sedaj, Mau-
rice, takoj za njo!" 

Toda že so bili vojaki voj-
vode mojstri položaja. Ko za-
gledajo skupino v senci, ne-
mudoma planejo proti njej. 

Junaški Chanlouineau zgra-
bi za puško in jo vihti kot pa-
lico ter tako zadržuje sovraž-
nika. S tem je dobil Maurice 
čas, da je skočil v kočijo, pri-
jel za vajeti in zapodil konja 
v dir. 

Vsa izdaja, vse junaštvo one 
noči ne bo najbrž nikdar pra-
vo opisano. Dve minuti, ko 
sta se odpeljala Marie-Anne 
in Maurice, se je Chanlouine-
au še vedno boril s sovražni-
kom. 

Pred njim je bilo kakih pet-
najst vojakov. Dvajsetkrat je 
že ustrelil, toda njefga ni za-
dela še nobena krogla. Njego-
vi sovražniki so mislili, da je 
neranljiv. 

"Podaj se!" kričijo vojaki, 
začudeni nad toliko hrabrost-
jo. "Podaj se!" 

"Nikdar! Nikdar!" 
Bil je grozen. Poleg svojega 

poguma je imel še nadčlove-
ško moč in gibčnost. Nihče se 
ni drznil v bližino njegovih 
mišičastih rok. 

Tedaj pa vrže eden izmed 
vojakov puško svojemu tova-
rišu in se vleže na tla ter se 
plazi junaku, tako da mu pri-
de za hrbet. Zgrabi ga za o-
be nogi. Chanlouineau se stre-
se kot hrast pod udarci seki-
re, divje se otepava, toda na-
paden zahrbtno si ni mogel 
pomagati. Vržen je bil tla in 
ko je »padel je kričal: 

"Na pomoč! Prijatelji, na 
pomoč!" 

A nihče ni slišal njegovega 
klica. 

Na drugem koncu polja so 
se namreč njegovi prijatelji 
pravkar podali, ko so videli, 
da je njih borba zaman. 

Na lice mesta je dospela 
glavna četa vojvodove armade. 

Uporniki so začuli udarce 
na bobne; videli so svetlikati 
se bajonete. ^ 

Lacheneur, ki je obstal na 
istem mestu ne oziraje se na 
strele, ki so gosto padali oko-
li njega, je čutil, da v kratkem 
padejo njegovi zadnji tovari-
ši. 

V tem skrajnem trenutku se 
je pojavila pred njim kot 
blisk vsa njegova preteklost. 
Cital je misli v srcu in skušal 
soditi. Sovraštvo ga je pripe-
ljalo do zločina. Sovražil je 
samega sebe radi ponižanja, 
ki je padlo na njegovo hčer. 
Preklinjal je samega sebe radi 
neresnic, s katerimi je oma-
mil te pogumne ljudi, in za 
katerih smrt je bil odgovoren. 

Dovolj krvi je poteklo. Re-
šiti mora one, ki so še ostali. 

"Nehajte streljati, prijate-
lji," je zapovedal. "Umaknite 
se!" 

Ubogali so ga —- videl jih 
je, kako so se umikali na vse 
kraje. 

Tudi on bi lahko pobegnil, 
saj je bil vendar na urnem ko-
nju, s katerim bi se sovražni-
ku v naglici lahko umaknil. 

Toda prisegel je, da ne pre-
živi poraza. Ves divji od ke-
sanja, obupa in žalosti, ni vi-
del nobenega izhoda kot v 
smrti. 

Potreba je bilo samo poča-
kati, kajti smrt je hitro pri-
hajala, toda izvolil je, iti ji 
nasproti. Krepko prime za va-

Ohranite' ta kupon, je vreden 2 5 0 

Ta kupon in 75c je za vstopnino 
dvem osebam na petkovo zabavo 
v dvorani cerkve sv. Vida, točno 
ob pol devetih zvečer. 

Ohranit« ta kupon, je vreden 2 5 ^ 

Sestri O'Sullivan, filmski igralki, sta, se podali v Lon-
don, da tam napraviti nekaj slik. Ameriška vlada ju 3* 
svarila, naj ostaneta raje v Zed. državah, pa nista htiteli 
ubogati. 

uporniškim kmetom v pest? 
Vojvoda se je globoko od-

dahnil, ko se je vrnil domov 
in zvedel, da se je Martial pri-
kazal v gradu pred petnajsti-
mi minutami. 

"Markiz je odšel nemudoma 
v svojo sobo, ko je razsedlal," 
je sporočil služabnik. 

"Dobro!" reče vojvoda. "Po-
iskal ga bom v sobi." 

Pred služabniki je rekel: 
"dobi-o," toda sam pri sebi je 
vzkliknil: "Nesramni predrz-
neš! Kaj ! Jaz na konju in 
na čelu mojih čet, življenje 
stavim v nevarnost, a moj sin 
gre mirno k počitku, ne da bi 
samo vprašal, če sem izven ne-
varnosti !" 

Vojvoda je dospel do sinove 
sobe, katera je dobil zaklenje-
na. Vojvoda močno potrka. 

"Kdo je zunaj?" zahteva 
Martial. 

"Jaz sem. Odpri vrata!" 
Martial umakne zapahe i'1 

gospod Sairmeuse vstopi, toda 
se strese, ko vidi kaj se godi 
v sobi. 

Na mizi je bila posoda pol-
na krvi, in Martial je z razga-
ljenimi prsi stal pred to po-
sodo in si izmival rano na pr-
sih. 

"Ali si bil v boju?" v zk l ikne 
vojvoda s hripavim glasom. 

"Da." 
"Ah, torej si bil v resnici 

med —." 

Prva, najstarejša, največja in najbogatejša slovenska 

katoliška podporna organizacija v Združenih 

Državah Ameriških, je : 

Kranjsko-Slovenska i f ® Katoliška Jednota 
Glavni urad v lastnem domu: 351 No. Chicago St., Joliet, Illinois 

POSLUJE ŽE 46. LETO 
Ustanovljena 2. aprila 1804, inkorporirana 12. januarja 1898 v državi 

Illinois, s sedežem v mestu Joliet, Illinois. 
SKUPNO PREMOŽENJE ZNAŠA OKROG $5,000,000 
SOLVENTNOST K. S. K. JEDNOTE ZNAŠA 119.80% 

K. S. K. Jednota ima nad 35,000 Članov in članic v odraslem 
ln mladinskem oddelka. 

SKUPNO ŠTEVILO KRAJEVNIH DRUŠTEV 185 

V Clevelandu, Ohio je 15 naših krajevnih društev. 
Skupnih podpor je K. S. K. Jednota izplačala tekom svojega 

obstanka nad $7,000,000 

GESLO K. S. K. JEDNOTE JE: "VSE ZA VERO, DOM in NAKOD!" 
Če se hočeš zavarovati pri dobri, pošteni in solventnl podporn* 

organizaciji, zavaruj se pri Kranjsko-Slovenski Katoliški Jednoti, kjer 
se lahko zavaruješ za smrtnlne, razne poškodbe, operacije, proti bo-
lezni in onemoglosti. 

K. S. K. Jednota sDreJema v svojo sredo člane in članice od 16. 
do 60. leta; otroke pa takoj po rojstvu in do 16. leta. Zavaruješ se 
lahko od $250 do $5000 posmrtnine. 

V Mladinskem Oddelku K. S. K. J. se otroci lahko zavarujejo v 
razredu ' A " ali "B." Mesečni prispevek v mladinski oddelek je zelo 
nizek, samo 15c za razred "A" in 30c za razred "B" in ostane stalen, 
dasi zavarovalnina z vsakim dnem narašča. V slučaju smrti otroka 
zavarovanega v razredu "A" sa plača do $450.00 in zavarovanega v 
razredu "B" se plača do $1000 posrrrtnine. Otroka se lahko tudi 
zavaruje za dobo 20 let, nakar prejme zavarovani svoto izplačano v 
gotovini. 

BOLNIŠKA PODPORA: 
Zavaruješ se lahko za $2.00 : 51.00 in 50c na dan ali $5.00 na 

teaen. Asesment primerno nizek. 
K. S. K. Jednota nudi članstvu pet najmodernejših vrst zavaro-

vanja. 
Člani ln članice nad 60 let stari lahko prejmejo pripadajočo jim 

ruzervo izplačano v gotovini. 
Nad 70 let stari ciani in članice so prosti vseh nadaljnih ases-

mentov. 
Jednota ima svoj lasten list "Glasilo K. S. K. Jednote," ki Iz-

haja enkrat na teden v slovenskem ln angleškem Jeziku in katerega 
dobiva vsak član ln članica. 

Vsak Slovenec in Slovenka bi moral (a) biti zavarovan (a) pri 
K. S. K. Jednoti, kot pravi materi vdov in sirot, č o še nisi član ail 
članica te mogočne in bogate podporne organizacije, pc^rudi se in 
pristopi takol 

V vsak', slovenski naselbini v Združenih, državah bi moralo biti 
društvo, spadajoče h K. S. K. Jednoti Kjerkoli še nimate društva, 
spadajočega k tej solventni katoliški podporni organizaciji, ustano-
vite ga; treba je le osem oseb v starosti od 16. do 60. leta. — Za na-
daljna pojasnila ln navodila pišite na glavnega tajnika: JOSIP 
ZALAR, 351 No. Chicago Street, Joliet, Illinois. 

ŽENINI IN NEVESTE! 
Naša slovenska unij ska tiskar-

na vam tiska krasr.a poročna 
vabila po jako zmerni ceni. Pri-
dite k nam in si izberite vzorec 
papirja in črk. 

Ameriška Domovina 
6117 St. Clair Ave. HEnderson 0628 

jeti, ostro spodbode konja ter 
se sam zažene nad sovražni-
ka. 

Spopad je bil strašen, vr-
ste se odpro in za trenutek na-
stane zmešnjava. 

Toda Lacheneurjev konj, ra-
njen od bajonetov, se dvigne 
na zadnji nogi, potem pa pa-
de in pokoplje jezdeca pod se-
boj. 

Vojaki so korakali naprej 
ne vedoč, da se nahaja pod 
konjskim trupom pogumni jez-
dec, ki se je skušal oprostiti 
teže. 

Bilo je ob pol eni uri zju-
traj — prostor je bil zapu-
ščen. 

Nič ni motilo nočnega mol-
ka razven vzdihi ranjenih, ki 
so klicali tovariše na pomoč. 

Sedaj ko je bila vstaja za-
dušena je vojvoda premišlje-
val, kako bi pretiraval silo u-
pornikov v namenu, da bo pla-
čilo za njega toliko večje. 

Vojaki so polovili nekako 
petnajst ali dvajset kmetov; 
to število ni bilo visoko do-

volj za Sijajno zmago. Najti 
mora še več grešnikov, da jih 
žene pred vojaško sodnijo. 

Razdelil je torej svojo ar-
mado v več oddelkov ter jih 
poslal v vse smeri z naroči-
lom, da preiščejo vse vasi, pre-
brskajo po vseh hišah in are-
tirajo vsako sumljivo osebo. 

Ko je bila ta naloga dovrše-
na, je nalahno od jahal nazaj 
proti Montaignacu. 

Bil je vesel in je gotovo bla-
goslavljal te poštene, pripro-
ste upornike, ki so mu prinesli 
toliko slave — toda obenem 
ga je obdajal strah. 

Ali je njegov sin Martial 
Sairmeuse v resnici zapleten v 
to zaroto ali ne?" 

Vojvoda tega nikakor ni mo-
gel verjeti, toda natančno se 
je spominjal besed, ki jih je 
izgovoril Chupin. 

Končno pa, kaj se je zgodi-
lo z Martialom? Ali ga je do-
bil sluga, katerega je poslal 
vojvoda, da posvari Martiala? 
Ali se markiz vrača in po ka-
teri poti? Mogoče je prišel 

Na levo je angleški poslanik za Nemčijo, Henderson, 
na desni pa Molotov, sovjetski premier. 

Glavni trg v Poznanju, ki so ga Nemci vzeli Poljakom 
v tej vojni. 


